
Datum / Date Unterschrift / Signature

ANMELDUNG / REGISTRATION 2010
Bitte deutlich ausfüllen

To be filled out in print only / A remplir seulement en gros caractéres
in Blockschrift

Nur vom Veranstalter auszufüllen:
To be filled out by the organizer: NR. NR.
A remplir seulement par l’organisateur:

Familienname / Name / Nome

Vorname / First name / Prénom geboren / born / né

Adresse / Adress / Adresse

Nation Sprache / Languages / LanguesF M

E-Mail

Telefon / Phone / Téléphone Fax

Familienname / Name / Nome

Vorname / First name / Prénom geboren / born / né

Adresse / Adress / Adresse

Nation Sprache / Languages / LanguesF M

E-Mail

Telefon / Phone / Téléphone Fax

Anreisetag / Arrival day / Jour d’arriv´e

Abreisetag / Departure day / Jour de départ

In Begleitung von Gatte(in) / with Spouse / avec épouse

Anzahl der Kinder / Children / enfants

4 2. .EUROPÄISCHES FORUM DER
GILDE-PFADFINDER

GROSSARL 19.-26. Juni 2010

Anfragen und deine Anmeldung richte bitte an:
In case of questions and for your registration please contact:
Pour toutes informations et votre registration veuillez vous adresser à:

Alle telefonischen Anfragen, die das Quartier betreffen, richte bitte an
Hannelore Anderwald Tel.: +43 / 662 / 82 57 00
For questions concerning the accomodation please contact Hannelore
Anderwald Phone: +43 / 662 / 82 57 00
Pour des questions au sujet du logement entrez en contact avec Hannelore
Anderwald Tel.: +43 / 662 / 82 57 00

nk.

Anmeldung zum Forum 2010

Registration for the Forum of 2010

Régistration au Forum de 2010

Das 42. Europäische Forum der Gilde-Pfadfinder in Großarl soll wieder ein
großes Erlebnis für dich werden, und wir freuen uns schon sehr auf deine
Teilnahme. Wir müssen bereits jetzt den Quartierbedarf für das nächste Forum
Planen, um ausreichend Unterkünfte zu haben. Falls du beabsichtigst, auch 2010
in Großarl dabei zu sein, ersuchen wir dich deshalb bereits heute schon um deine
Anmeldung. Diese wird erst am 15. April 2010 für dich verbindlich, bis dahin
ist ein Storno möglich. Herzlichen Da

We will try very hard that the 42. Forum will be another great experience for you
and we are looking forward to your participation. However we have to make
Arrangements for the accomodations for the next Forum in order to have sufficient
Adequate rooms available. Therefore, if you consider to join the Forum 2010 in
Großarl, we ask you to fill out your registration now. You can cancel the
Registration until April 15, 2010. Thank you.

Nous promettons que le 42ème Forum sera une autre grande
expérience pour vous et nous attendons avec intérêt votre participation.
Nous sommes toutefois obligés à réserver déjà maintenant les chambres pour le
prochain Forum, afin d'avoir à disposition assez de places adéquates. Par
Conséquent, si vous considérez joindre le Forum 2010 dans Großarl, nous vous
demandons de compléter votre enregistrement maintenant. Cette registration ne
Deviendra obligatoire qu'au 15. April 2010; jusqu'à ce moment vous pourrez
annuler si besoin. Merci beaucou.

st

BANKVERBINDUNGEN :
Raiffeisenbank Großarl Konto 28 811, BLZ 35019
IBAN: BIC :AT823501900000028811 RVSAAT2S019

GEW UNTERKUNFT
ACCOMODATION PREFERED

LOGIS PREFERE

Einzel / single Doppel / double
Individuel double

Wochenpauschale für 7 Tage mit Frühstück und Abendessen.
7 days package with half board (breakfast and dinner).

Arrangement pour 7 jours avec demi-pension (petit déjeuner et dîner).

Hotel Alte Post Haupthaus - Main house

Hotel Hubertushof

Hotel Neuwirt

mit Dusche und WC innen
with shower and toilet / avec douche et toilette

mit Dusche und WC innen
with shower and toilet / avec douche et toilette

Zuschlag für Einzelzimmer pro Tag:
Single supplement per day: / Chambre à un lit par jour:

Einzel im Zweibettzimmer pro Tag: / S ingle in double rooms per day:

Seul en chambres a deux lits par jour:

Kategorie 1 - Class 1: Hotels

Kategorie 2 - Class 2: Pensionen - Pensions

Kategorie 3 - Class 3: Private

Für Arrangements, die nicht über die ganze Woche gehen, wird ein Aufpreis
berechnet. For packages which do not cover the full week an extra is charged.
Pour des arrangements moins d'une sémaine un extra sera demandé.

Der Teilnehmerbetrag von € 97.- für Organisation und Programm ist in obigen
Preisen nicht enthalten und ist separat und im voraus zu bezahlen. Er berechtigt
zur Teilnahme an allen Veranstaltungen, zum Bezug des Programms und des
Teilnehmerabzeichens.

The registration fee of € 97.-- for organization and progrmme is not included in
above mentioned prices and has to be paid separately in advance. It entitles to
participate at all events and the receipt of the programme and the participants
badge.

La somme d'inscription de € 97.-- n'est pas compris dans les prix
susmentionnés et doit être payé séparément et d'avance. Elle donne droit à la
réception du programme, à l'insigne des participants et à l'entrée de toutes les
manifestations.

Abendessen / Dinner / Diner

Besondere Wünsche / Special wishes / Demandes spéciales

€ 434,-

€ 392,-

€ 406,-

€ 249,-bis 284,-

€ 214,-bis 249,-

€ 5,- bis 10,-

€ 10,- bis 16,-

Hotel Pension Krone € 287,-

Veranstaltungsleiterin Gertrude Jensen
Chef organizer KLG Zukunft Schmelz
Directeur d’organisation verl. Guntherstr. Gruppe 2/Parz. 74

A 1150 Wien
Handy 0043 676 512 20 10 Email gertrude.jensen@drei.at
Homepage www.forumgrossarl.at


